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I n d ú l t  B é t s b ö l ,  K e d d e n ,  J u l i u s ’ 2 7 - d i k é n ,  1830.

B é t s. nak, melly néki a’ szerentsélleneknek
Azon jeles teltek mellett, mellyek minden lehetséges módon eszközlendü

szabadítását kötelességévé tette.
Innét eleséggel megrakva, ’s lüi-

által sokan a1 Dunának idei áradásakor 
Bétsben és környékeiben a’ veszélytől 
megmentettek , említtésre méltó több lömbféle veszélyek között a’ N i e d e r- 
D é v é n y i ,  l’osony Vármegyebeli ha- v e i d e n nál fekvő Majorság felé indúl- 
jósok’ dítséretes magokviselete, kik a’ ván, hogy az olt lévő Csépelőket meg- 
nélkűl, hogy erre felszóllíttatlak volna, mentsék, még az nap estve a’ Vadász

házhoz értek, ’s azoknak, kik oda von-naííV lelkű elszánással önnön életeketO W

veszedelemre tették, hogy a’legnagyobb 
ínséggel küszködő Embertársaiknak a’ 
Morva’ vidéken segítségekre legyenek.

ták meg magokat, eleséget vittek.
Hasonló buzgósággal folytatták más 

nap korán reggel emberszerelő, de ve-
Névképpen : S a l e s  Mátyás, S t e i n e r  szélyel tellyes törekedéseket, midőn az
Ferentz, és Jó’sef, M 
András, G r a t z e r  Antal és Károly, 
S p a n g l e r  Lőrinlz, B r e n n e r  Már
ton, Ma t o s s i c s  Mihály, B i n d e r  
Márton , F u c h s  Ferentz, és R a d e t s n i

Uradalmi majorságban már három nap
tól fogva éhséggel küszködő 16 szemé
lyeknek eleséget hoztak, ’s a’ tsépelökeí 
bátorságba heíyheztétték.

Az E n g e l h a r t s t e t t e n  béli La-
Jó’sef, a’ midőn látták, hogy Morva vi- kosok számára szinte élelemre valót vii- 
dékit az ár-víz elönti, viszonti bízlatá- telt, egyszer’smint pedig marhátokat, és 
sok között elhatározták magokban, hogy a’ templom’ drágaságait is megmentették, 
a’ hol segedelmekre szükség van, azt'a’ TT----  —  ------Hasonló - segedelmeket' tapasztalták
mint tsak tölök kitelik,  serényen'meg- a’ S t ó p h e n r e n t i , L a i m e r s d o r f i ,  
fogják lenni. M ar k t h ó fi,Wi t z e 1 s d o r fi, Sc h o 1 s-

A’ legnagyobb bajok, ’s kész ve- h o f i , D é v é n y i ,  II a i n b u r  g i , ’s
szedelmek közt két tsónakkal a’ Duna’ Far k a's fa 1 v i ($BeIf$rí)al) Lakosok, nem

Vadaskertben a’ Vadász’iilö m ben atúlsó partjára igyekezvén , a’ midőn azo- kiilö 
kát részszerént vonni, részszerént utat házi népe; melly dítséretes fáradozásai- 
magoknak a"jégén törni kénteleníltettek, kát mindaddig folytatták, még a’ kör- 
les-először is 8 c h l'o s z h ó f-ba érkéz- nvék’ lakosaira nézve a’ veszedelem megU » * .1 f ' * ’ * ^
tek, a’ hol a’ Ts. Hir. tiszttartó megje
lenéseken annyival inkább megörült; mi- E’ ditsö példát követék más négy
vei egyedül az ő segedelmek által felel- Dé v é n y i  hajósok, úgymint: 8 zi 1 lő
hetett

nem szűnt.

meg U Felsége’ Atyai szándéká- vi ls Márton rL a n  c s e r i t s  Mátyás,
X
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S e li 0 p f Mátyás, es Or a s  ' Gáspár, 
kik a’ YYi t zel sdor f i  lakosok’ számá
ra tulajdonokból ’s ingyen 25 kenyeret, 
babot, lisztet, és sót vittek.

X £  v  '  t  X  • . ”  •; i ( , *. '•

felváltották. Nappalra kelve, egyes török 
és arabs katonák magokat, a’ tserjék ol
talma alatt, a’ megtámadó líneának bal
ra eső völgyeibe lopván , sok emberein
ket megsebesítették; de tsak hamar Véd- 
sántzok hányattak fedezésekre. -— Ké
szen kelle masunkat tartani erős kiiité*

jét; de ezen nyereséget hasznára nem

Külön említést érdemel még a’ már 
fenn-nevezett 12 hajósok közül négynek, 
ü. m. B r e n n e r  Mátyás’, Ml ados s o-  
v i t s András’ , F u c h s Fcrentz’, és B i n- sekre. A’ T s á s z á r  k a s t é l y  birtoka
d é r  Mártonnak tselekedete , a’ kik két módot adott az ellenségnek, hogy Cas- 
Engelhartstelteni lakost, t. i. F abs ü t  z s a u b a  előtt bátran öszvegyüj Illesse ere-
Jánost, és annak szolgáját, minehulán- 
na ezek két éjjelt és egy napot kéntele- fordította. Egyébaránt megvoltak minden 
mllettek egy fán tölteni, megmentették, rendelések léve

Mellv bátor, ’s nagylelkű elszánás- A’ Battériák bámulásra méltó hirtelen- 
sál végbevitt tselekedelekre nézve 0 Ts.

C  ^ — —

Kir. Felsége e’ folyó esztendő Julius 21- rakva, meliyek közzül tíz 24 fontoshat 
dikén kegyelmesen parantsolni méllóz- 16 fontos (golyóbissal járó) ágyúk, négy 
látott: hogy a’ fenn nevezett hajósoknak mó’sarak *és hat haubitzok valának.

ülendő fogadására.

seggel felálliüallak, 26’ ágyúkkal meg-

Jul. 4-dikére re"C oselre minden kéNemes Posony Vármegye Első Al-Ispán- 
nva által, az egész község’ jelenlétében, szén volt. Négy órakor reggel egy ra

kéta jelt adott, és az ágyúzás elkezdő
dött. Az ellenség viszszonozla három órá
kig elevenen. A’ török Kanonírok, no
ha szinte pusztán ki téve lennének a* 
lövéseknek, vitézül megmaradtak helye
ken , de nem állhatták ki sokáig a’ tsa- 
tapialzot a’ miéinknek deréksége és ret
ten hetellensége előtt, kiket Generalis L a
h i t t e  kommandírozott és példájával

illendő szertartással a’ legfelsőbb meg
elégedés nyilatkoztattasson ki, ’s nemes 
tselekedeteik a’ belső Újságokba i Ida Itas
sanak. K i

F r a n t z  i a
A  4 r  :

O r s z á g. » * , 
J

G r ó f  B o u r m o n t  l eve l e  H e r t z e s4 f ! * ' * CJ
P o l i g n a c h o z ,  A l g í r  m e g v é t e l e

f e l ö l :
C a s s a u L a  Jnl.5-kén délutánul 5 órakor.4 • v? \ 1 » p i , i \ ‘v % * *

Hertzegl A’ Tsászár-Kastély löyeté- 
sét Juh 4-dikéig nem kezdettem el, bogy
az Ostromló Battériák mindnyájan egy
szersmind tüzelhessenek, ügy gondol
koztam, hogy az ellenségnek megrellen- 
tetése minél erősebb tüzeléssel mindjárt

tioknak
4 1 I « 4

árkok

8 órakor

az első napon, a’ későbbi Operatio 
idejét rövidíteni fogja. — A’ futó á

már mind elhalgattak 
a’ Tsászárkastélv ágvúi; a’mi Battériáink

»  O  v  '7

folytatták a’ lövöldözést. A’ parantsolat, 
hogy törést lőjjének (a’ Kastély falain), 
már ki volt adva, és éppen tellyesíteni 
akarák, midőn tíz óra tájban a’ Kastély
nak egv része rettenetes durranással a’i j  m

levegőbe repült. Lángsúgár, füst- és por
felhő emelkedett fel 
ra ; a’

iszonyú magassag- 
széljel ’s meszsze felvetett kövek

Juh 29 kén éjjel megnyittattak; azolta mindenfelé hullottak, de tetemes kárt 
a’ munka egy pillantásig is félbe nem nem okozlak. A’ futó árkokban Gcne- 
szakadt. Az ellenség akkor éjjel ritkán ralis H u r e l  kommandírozott; ki is ké

sedelem nélkül vezette katonáit a’ kas-tözeit, még azokban az órákban is,mel- 
lyekben a’ munkások egymást rendesen télyba és olt az omladékoknak közepet-
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le helyet foglalt. Bizonyosnak látszik, 
hogy a’ vár Oltalmazol, elvesztvén bá
torságokat, 9 óra tájban viszsza futot
tak a’ városba, azzal a’ kiáltással, bogy
ókét haszon nélkül áldozzák fel, és ak
kor osztán a’ Dey pnrantsolta , hogy a’ 
Kastélybeli Puskaporos tárat vettessék fel 
a’ levegőbe. — 2 óra tájban egy béke-

Exezád. Négy órakor újra megjelent 
a' Titoknok ha rmad ízben. A’ Dey azt 
kéri általa, hogy küldjünk néki egy 
tolmátsot, a’ kinek segedelmével meg
érthessen mindent, a’ mit tőle kívánunk. 
Br a s c h e v í t s  Ur, az Egyiptomi tábor
nak hajdani tolmátsa bé méné a’ C as
sail  b a.oa. A’ Dey minekutánna a’ Con-

tély Omladékaira. Ez, a’ Dey titoknok- 
ja volt, és azzal az ajánlással jött, hogy 
a’ háború költsége Frantzia Országnak

O  i j
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alkus vezettetett hozzám a’ Tsászár-kas- ventio pontjait megértette, kinvilatkoz-
tállá, hogy ő a’ feltételeket elfogadja és 
a’ Frantzia betsület lökélleles hizodal- 
mat önt beléjek. En aláírtam a’ Conven- 

megtériltelik. En azt feleltem, hogy min- tiot: a’ D e y pedigaláiilötte petsétjét. Kér- 
deneknek elölte C a s s a u b á n a k  és a’ te egyszersmind, hogy a’ fegyverszünet 
város többi Erősségeinek által kell adat- 5-rliki délig hoszszabbittassék meg, hogy 
talni. Ö Kételkedni látszott benne, hogy ideje légyen Tanátsosit egybegyűjteni , 
ezen feltételt a! Dey elfogadná, megval a’ Conventio feltételeit Vélek aláírat- 
lolta azomban , hogy a’ Deynek n valós
sága igen kárbozatos volt. IIa az Algí-

ni. A’ tüzelés megszűnt további 
tsolatig. Azonközben a’ munkák foly-

paran-

dig nem szabad az esivéli imádságot vé
gezni, míg békességet nem nyernek. A’

riak , így szófiának az emberek, liábo- t ak, es 5-dikén reggel már kész volt az 
rúban vannak a’ Frantzia Kiráiyjal, ad- Egyesülés a’ Tsászarkastély és a’ C as

sa u b a i vártöró Battériáknak kijegyzett 
helye között egy 800 öles Communica- 

bekeaíkus viszsza tért Algírba. Tsak ha- tio által. Ma újra ki jöttek a’ két Maii- 
mar azután kiküldött a’ Dey keltőt a’ rusok; Őket a’ D ey  annak a’ lekötele-

zésnek bizonyítására küldötte, mellyet 
a’ Conventionali megpetsételése által ma
gára vett. De azt sürgették, hogy a’ vá
rosnak elfoglalását 24 óráig halasztaniám

leggazdagabb Maurusok közzül. EzekO ö O # # # t
nem titkolták, hogy a’ felelem és ijed t
ség a’ katonáknál cs a’ lakosoknál a’ leg
főbb leptsőre hágott, és mindenek szív
szakadva óhajtják, hogy egyszeriben al- el. En azt kívántam, hogy a’ város, a’ 
kudozások kezdettessenek. Kértek, hogy Kikötő, és minden Erősségek reggeli 
szüntetném még az ágyúzást, megígér- 11 órakor általadattassanak. A’ Dey reá 
vén hogy a’ város ágyúi is azonnal el- állott; és ebben a’ pillantásban Frantzia 
halhatnak. A’ fegyverszúnés meglett. Országnak zászlói lobognak ennek, a’ vá- 
Generalis V a 1 a z e használta ez időt, a rosnak tornyain , mellynek megaláztatá- 
C o m m u n i c a t i  ónak (közösülő árkok- sa annyi századok ólta egész Európa ki

tt’ Tsászárkastélytól vánságainak tzélja volt. A’ D ey  hátra 
előre Cassauba felé. Három órakor visz- vonta magát a’ városban abba a’ házba,

a’ mcllvben lakott minek elölte a’ Gás

nák) megnvil asarau

szálért a’ Dev titoknokja, az Anglus
Consultól és Vice-Consultól kísértetve, 
kérvén hogy a’ béke feltételei írásba té- mélye Oltalmazásának kötelessége, niel

s auba i  Erősségbe költözött volna. Sze-
►

telnének, E’ meglett, és én kezébeadtam 
a: Titok.noknak egy Akta-darabot, melly-
nek párját ide rekesztve fogja találni

*

*j Ezen Aktadarab a’ Kurírnak közelebbi 
levelében már köziütt C o n v e n t i o .

X *
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lyel magsmra vedlsdldm, szorosan befő reO
teli yesitletni.

hajó, melly Duporré Urnák Admirálisi 
zászlóját hordozza, a’ Királynak

' Az a’ tűz és rellenhefellenség, mel tsolaljából, jövendőben
" ' ■ '* ’ — fog viselni.

A l g í r
para sí

nével
A  A  A - f  »

Ivet minden féle fegvverű katonáink az
Ostromnak kezdete óllá kimutattak, min-

-  ^  i  • (/  « A A « * 1

A’ Nápolyi Király és Királyné út-
den dítséretnek feljüie vagyon. Az Ari? 1- jókat hazafelé folytatják , 8-ban L yo n- 
leriának és I n g e n i e u r -  C o r p s nak ból r  K " K " Ua n ,w' !elmentek C h a m b e r y be , 

•)
a’ hol

tisztjei és köz legényei régi ditsöségeket Okot a’ Szárdiniai Király és Királyné 
fentartották. A’ vc/erlő Generálisoknak fogják fogadni.
talentomai segítettek a’ jó következésnek Az Algíri Es ta fe t e (Szerkeztelö-
hamarságát. Azok a’ tsaták, mellyeket je, a’ Fő-Vezérnek Gróf B o ü r m ö n  t-
a1

írása közben, a’ többek közölt ezt írja: 
A’ Tsászárkastély ágyiíztatásakor 4000 

Beduinok maradtak halva a’ síkon. Ka-
tonáink foglyokat nem fogtak, hanem

táborV sík mezőn teve, kétségen ki- nak Tiloknokja) Algír megvételének le
vőd valóvá leltek a’ mi tábori ágyúink
nak derekabbságát a’ G r i b e a u v a 1 é i- 
jiál *) Az új Ostromló ágyúknak derék- 
sége nem kevésbbé megbizonyítá magát.
A’ 24 fontos ágyúk tsaknem olly hamar 
elhozattaltak Sidi  F e r r u t s b ó l  az Os
tromló táborba, mint a’ (kissebb) tábori 
ágyúk.

A’ Státus tulajdonai elpetsétellellek.
Inventarium fog rólok készíttetni. A’
Resultatumot szerentsém fog lenni Ex- felállította es a’ Parallelákat megvonta,

hogy a’ Barbarusok Palládiuma bárom 
Vagyon szerentsém ’s a’ t. (Aláírás) napok alatt omladékba lövettelik. Az ö

General-Lieutenant, Frantzia jövendölése bétellyesedelt. Juh 3-dikán
Afrikai és 4-dikén az ágyúk és mo’sarak szünet

nélkül Jötték a’ várost és a’ Fellegvárat. 
Algírt többé semmi meg nem mentheti

elkeseredve bajtársaik felkontzollatá- 
sának emlékezetére * )— ölték vágták, 
a’ kit találtak. A’ tisztek tsak nagy ne
hezen vehették őket reá, hogy az em
beriség szavára haleassanak. A’ vitéz La-ü u
h i 11 e megígérte , midőn a’ Battériákat

czádnak

Ország Nagyja , az 
tábornak Fö Vezére

Gróf Bo u r mo n t .
P a r i s  Jul. lö-kán. Egy Kir. R.en- vala sorsától. A’ lakosok, kik benniin- 

delés a’ f. H. 14-kéröl, Generalis Gróf két éppen ollyan kegyetleneknek kép* 
B o u r m o n t  Urat M ar s á l l á  és Vice zeltek, mint a’ minémüek ők magok, 
Admirális Duperré Ural O r s zágNagy-  
gyá  emelte. — A’ P r o v e n c e  Linea-

a rettegés miatt kétségbe estek. 5 ben
délben elfoglaltuk a’ várost; az első Osz
tály elfoglalta az Erősségeket, Battériá
kat ’s a’ t. a’ más két Osztályok környül- 
vették a’ várost minden oldalról.— Két 
óra múlva a’ város megvétele után , ka*

*) G r i b e a u v a l  V a q u e t t e  K e r e s z t e 
l ő J a  no 9 szül. 17i 5*ben Ami é n 8Len.
Arlilleria-tiszl; Mineur Kapitány' , nőd
ben Austriai szolgálatban Generálisa az '
Arlilleriának, és haza térése után a’ Fran- •) A ’ D e j  Ó00 Frank jutalmat ígért inin*
t/,ia Arlilleriának Fő Inspectora, megholt den Frantzia főért. E’ volt az oka , hogy 
1789- A ’ hadi tudomány néki sok elmés fel
fedezéseket köszön , kiváltképpen a* Ar*
tilleria- és Miaa-hartz nemében

az Arabsok a’ kezekbe esett Franlziáknak 
fejét minden irgalom néikúl elyágták a* 
jnfaJom kedvéért.



lonáink éppen oily tsendesen sétálgattak kinn a’ szabadon sátorozunk mintegy 
széljel a’ városban , mintha otthon egy 200 ölnyire a1 Tsászár-kastély omladé

káihoz .Frantzia városban volnának. Az Algír 
alatt álló Hajós Sereg 52 hadihajókból

a’ Világnak egyik leggyönyörűbb 
tájékán. Minden katonának vagyon egy 
Pálma fája vagy Platán fája sátorul, ésállott. A’ hajóskatonák voltak az elsők 

kik a’ városba bementek. Tisztek és köz- egy tsergö patak lábainál. Ezek az igazi 
katonák siettek a’ rabok tömlötzébe, hol kintsek, mellyeknek lellyes betsét tsak
a szegény foglyokat (a’ S i l e n e es Afrikában tanulja az ember esmerni. 
Av e n t  u r e  hajótörést szenvedett Prig- A’ mi táborunk tele van földmíveló Arab-
gekröl) tsak nem mezítelenen megtalál
ták. Tiszteletű’ Frantzia fegyvereknek! 
A’ miilyen rettenetesek a’ hartzban, ép
pen ollyan kegyelmesek a’ gvözedelem
után semmit nem bántottak.cc

sokkal, kik nekünk élelemre valókat 
hoznak ’s árulnak; bámulnak rajta,hogy 
őket kész pénzel kifizetjük, és midőn a' 
pénzt kezekbe vették, artzra borulnak, 
homlokokkal a’ földet megérintik, ke- 

Ugyan azon Af r i k a i  Új s á g  je- zeiket az ég felé felemelik, és rettene- 
len ti, hogy a’ T u n i s i  Bei lsét hajókat tes szaporán hadarnak valami érthetet- 
küldölt Admirális D u p e r r é h e z  egy len beszédet, a’ mire a’ katonáknak ka- 
fötisztj ével egyetemben azzal az ajánlás
sal, hogy élelemre és más szükségre va
lókat ő kész szolgáltatni, és kikötőibe 
a’ Frantzia hajókat befogadni.

tzagm kell fakadniok. Ez a’ katzagás fáj 
az Arabsoknak; mert láttam hogy sokan 
arra búsan elszomorodtak. Tegnap est
ve a’ Sátorokban szívet indító részvétel- 

Egy privátlevél Al g í r bó l  Jul. C- lel emlegettettek a’ Vitéz bajtársak , kik 
káról, mellyet a’ G l o b e  közöl, 
festi az ottani dolgok ábrázatját:

gyözedelmünket. vérekkel petsételték 
.—.. ~~ wv.w...» Sok esmeretes neveket hall az ember,
Osztály már bé ment a’ városba; a’nép kik Toulonból eljöttek, hogy soha többé

* 1  1  1 +  1  i  _  «  *• P  / 1 1  f /  1  •  •  «  a  »  m  .  i  i

Két

minden legkissebb tartózkodás nélkül
járkél. Nem lehet különösebb dolgotkép- 
zelni, mint ezeket a’ fülmezítelen Arab
soknak tsoportjait, kika’ mi Regement
jeinknek musikálására tántzolnak és M o-
sesböl  (az Operából) vagy T e l 1 W il
h e l m böl a’ hallott Áriákat dúdolgatják. 
E z , egy valóságos lnnepnap ezekre a’ 
boldogtalanokra nézve, kik a’ bizonyos 
felkon tzol tatástól remegtek.
zás nélkül látjuk ennél a’ legfőbb mér
tékben rab népnél, miilyen buzgóság-

viszsza ne térjenek. A’ barátok megkön 
nyezték elesett baráljaikat, és nem fog
ja el semmi jobban a’ szívet, mint az 
a’ komor elhalgalás, melly ezen fájdal
mas emlegetéseket követi. Míg az ágyúk 
durrogtak , ’s a’ puskák tsaltogtak, addig 
nem volt idő az eféle bús emlékezések
re , és a’ halál köz sors lévén, keveset 
gondolkozott az ember az elestekröl. De 

Tsudálko- a’ gyözedelem és béke után, minden

gal ajánlják az Arabsok ingyen szolga- nak sajnosán való emlegetésére

katonának okot és időt ád a’ személyes 
bátorság, kevésbbé szerentsés bajtársai-

Ha-
laljokat a’ legutolsó dobosnak is ; akár- jósseregünket igen szép látás a’ kikötő
inél lyik közlegénynek ; ha akarja, tíz ben félkarikában állva látni. Egy Linea- 
inassa is vagyon parantsolatjára készen, hajó és egy Fregát sem kapott derék Jö- 
Férjfiak és aszszonyoli Allah kiáltással vést; a’ mi hallatlan szerenlse. Az ár
borulnak le a’ győzedelmesek előtt, és botzfákat sok golyóbisok érték, de va-
tsókolják lábaikat. Az én regementem lami tetemes kárt bennek nem tettek.
még ninlsen bent a’ városban, mi itt Admirális D up é r r é  két Fregá tokát



ív i k Aliens másik Hollandia:} kik-üz
AUíri kikötőben állanak, szemmel tartO

- A’ Windsor! nasrv Parknak Fő Fel-
C .  %'  t

vígyázójává, meliy tisztséget hajdan a
és «ondosan vígyáztat reájok, mivel gya- megholt Y o r k i  Hertzeg viselte, O Fge
niiban vannak, hogy a’ De y n e k  sokat c 1T * 17' '
erő gyémántjai és kin lseinek egy 
része náluk van/4

Sus s e x  Iierlzeget telte. Obcrster F i  tz- 
nagy C l a r e n c e  a’ Bushy-Párki Vice-Felví-

T o u l o n ,  Juh 7-kén. T a h i r  Basa, 
ki a’ mint tudva van a’ Török Tsá-

szártól titkos megbízottsággal Algírba

gyazová, Oberster S t e p h e n s o n  es 
Öberster D a l r y m p l e  Generálisokká 
neveztettek.

Az a’ pompás koporsó, meliy IV
befogad á-okiildettetett, de a’ Frantzia hajóktól oda G y ö r g y  Király tetemeinek 

bé nem botsattalván: i dejöt t— tegnap sara készíttetett, 7 lábnyi hoszszú, ne- 
elméne tölünk , a’ nélkül, hogy tudnánk gyedfél lábnyi széles és 5 lábnyi

-  .  / /  1 1 * m ■ 1 _  ^  «  .  .  .  .  .  __ __ .sietséges eltávozásának okát vagy tzél- mahagony fából a legszebb
j at. A’ tartalék-tábornak, meliy már sonnyal vagyon bé vonva
induláshoz készült, Parisból ellenparan- 
Isolalja jött telegraph által.

i r r V  —

m ejj, 
piros bár- 

cs sóit ezüst
szegekkel megrakva. A’ koporsónak ol
dalain négy tzifra fogó vagyon, tiszta 
ezüstből , gazdagon megaranyozva; a’ fe
delén, több más ékességeken kívül An-

azt
glianak Királyi tzimerei, felettek egy fel- 
jül írás, alaltok egy borostyán koszorú, 
mind öntött ezüstből. Belöl a’ koporsó 
gazda crO hímvarrású sejemmel vagyon

G a 1 i g n a n i’s M e s s e n g e r  Jul.
15-kéröl így ír: „Nemelly Journalok 

akarják a’ Közönséggel elhitetni, 
boav az Algíri háborúnak ditsöséges ki-O J CJ '
menetelét Anglia kantsal szemekkel es 
irigyen nézi. Egy közzülök még azt is bevonva.
meri állítani, hogy Ő Exczája az Anglus ros bársony palástban fogja a’ koporsót 
Követ Lord S t u a r t  d e R o t h s a y Her- kísérni, követni fogják C u m b e r l a n d ,  
tzeg P o 1 i g n a c h o z egy hivatalos le- S u s s e x ,  G l o u c e s t e r  és L e o p o l d  
velet küldött, mellyben e’ tárgy eránt Kir. Herlzegek fekete palástban.• I / /, / f / ' ' | | /1 '  | U X

A’ Parlament Jul. 13-kán ellialasa-

A’ temetéskor, a’ Király p>

világosításokát kíván. Ezen állításnak 
mi egyenesen ellentmondhatunk. Lord 
S t u a r t  nem küldött e’ tárgy eránt Vi- 
lágosításokat kívánó levelet a’ Frantzia 
Ministeriumhoz. Egyszersmind megva
gyunk hatalmazva arra is, hogy más 
Journaloknak, kik szerónt az Algírt il
lető kérdés az Európai nagy hatalmassá
goknak egy Congressusában fogna eldön
tetni, hasonlóan ellent mondjunk;

N a g y  B r i t a n n i  a. 

L o n d o n j u k  14-dikén. A’ Király
tegnap bé jött a’ Fö Városba és titkos

tolta Üléseit Jul. 16 dikára. Az Üléseket
Jul. 20-dikán vagy 21-bén 
ri Újság szerént —

az Udva- 
szeméÍvesen maga a’ 

Király fogja berekeszteni.
Az I n t e l l i g e n c e r  így szóll: 

,,Mi tudjuk hiteles kútfőből, hogy mi
dőn most a’Lord-Fő Udvarimesteri ésa’ 
Lord-Fö Kamarás! tisztségek megüresed
nének, 0  Fge azt a’ kegyelmes Izenelet 
küldötte Hertzeg We l l  i ng t on  hoz , 
hogy mivel O Fge a’ mostani Igazgató- 
széket minden lehetséges módon erősí
teni különösen kívánja, nem tzélja Ma-

tanáts-ülést tartott, mellyen a’ Ministe- gának ama hivatalokat betölteni, hanem
rek mindnyájan jelen valának. 
igen jó egésségben látszik lenni.

0 Fge a’ Hertzeg gondjába bízza azokat/4
• •
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Al g í r  megvételének híre Jul. 10- 
díhen délután — és így ölöd napon a’ 
történet után — érkezett Londonba, és
ez még akkor nap estve, a’ Cou r i e r -
nak egy m á s o d i k  K i a d á s á b a n  kö
zönségessé is letetett.
5 Courir Jul.

foglalják Spanyol Országot.

E’ tárgy felett 
a uourír jui. 11-diki levelében így el- 
mélkedik: „Mikor a’ Frantziák (1025) 
Spanyol Országba marsírozlak, azt mon
dogatták némelly Politikai böltselkedök 
meglássátok, a’ Frantziák örökösen el-

Mikor az
Orosz megtámadta a’ Törököt , nemO y

egyéb volt Izéi ja mint az Oltomán biro
dalmat tökélletesen meghódoltatni, hogy 
majd a’ későbbi időkben annál könnveb- 
ben lüildhesse Seregeit a 
Török Országból Kelet Indiára. De 
egyetlen egy Frantzia katona sem maradt 
Spanyol Országban ; és az Oroszok an
nak rendi szerent hagyogatják el felé, 
a’ kötött Tractalusnak értelme szerént, 
’ Porta birtokát. Most meg azt beszél

meghódított

a
getik, hogy a’ Frantziák új Királyságot 
akarnak állítani A l g í r  ban és hódításai
kat, Isten tudja millyen meszszére 
talán egész T o m b u k t u ig kiterjeszte
ni. A’ Deynek rabbátételet nyoltz osz
lopos sátorában, követni fogja a’ Tom- 
buklui Királyé, agyag - palotájában. A’ 
Frantzia Monarchanak uradalma elhat 
egészen Afrika szívéig. Az eféle ízetlen 
böltselkedésekre nevelni kell az ember
nek ; most legalább, nem érdemlenek ne
vetségnél egyebet. Ám hadd légyenek a’ 
Frantziáknak még más indító okaik is 
Algírnak megtámadására, mint a’ mel- 
lyeket nekünk okul adni jónak véltek: 
meg kell vallanunk hogy ók még ed
dig nyílt egyenességgel tették lépéseiket; 
és ha a’ megmondott indító okokon kí
vül még az a’ tzéljok is lett volna, hogy 
ifjú. katonáiknak tapasztalást ’s a’ vének
nek foglalatosságot szerezzenek — a’
szerént a’ Princípium szerént, hogy a’

forrásban lévő bornak tanálsosabb a’ laj- 
léklyukon szabad kimenetelt szerezni, 
mint az edényt széljel hagyni vettetni 
•—- ez a’ jelenvaló Expeditio a’ legjobb 
alkalmatosságot adta e’ tzélnak elérésé
re , az Európai békességnek meghábo- 
rítása nélkül, az emberiségnek ügyeben.

*
II o r v á l  O r s z á g .

A’ Z á g r á b i  Német Újság írja , a’ 
Bosniai halárról ezt a’ tudósítást, hogy 
nem tsak Albániában, hanem Bosniában 
is felzendültek némelly Vezérek kato
náikkal; nevezetesen a’ Z w o r n i k i  
B^saságban és Kapitánságban. Két test
vérek M a h m u d Basa és A 1 i Basa meg- 
hasonloltak és mindenik magának akar
ván tulajdonúm a’ Belsőséget egymás el
len felkeltek, mellyböl a’ lett hogy a’ 
pártos felek egymás ellen hartzolván az 
Országot pusztítják. A li Basa a’ test
vérién tsakugyan gyözödelmeskedett ’s 
azt a’ várból kiszorítván, elfogatta és 
I l a s z s z e i n B é g  Kapitányhoz küldötte 
G r a d a c h a c z-ba , a’ hol mindenétől 
megfoszlatván fogságban ül.Három pártos 
Kapitányokhoz ellúildötte ugyan a’Bos- 
niai Fővezér a’ parantsolalot, hogy je
lenjenek meg nála a’ Tsászári Fermán- 
nok meghallására; de ezek tartván az 
odamenetelnek roszsz következésétől, 
nem engedelmeskedtek.

E l e g y e s  D o l g o k .

Az itt Bétsben építtetett ú j Gő z 
ha j ó  Jul. 26-dikán delutánni 5 órakor
a’ Dunába belébotsáttatott.

A’ Svájtz-Országi Nemzeti Gyűlés 
Juh 5 dikén — minekutánna a’ 22 Kan
tonoknak 51 Követjci a’ szokott eskiivést
letelték — B e r n á ban megnyittatott.

K ö t h e n ben az új Katholikus tem
plom tetején készített nagy Állás, melly-
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ről a’ tornyot akarták felépíteni, Jul. mával  és annak egy szolgájával együtt
2-dikán délben 11 órakor le L  ̂ f | * | / f
tot a’ munkások közzűl agyon ütött, es szobatskaban

.  «  a  *  • t f  a *  I  m  ^  « r  a  r v  I  I *  •  I  /

szorongva esztendeigO
sokakat megsebesített. Az Építőmester, 
a* Hertzegnek parantsolaljára, megfo- 
gattatott.

K ö r ö s i r ő l .

tanyázott; tovább negv hónapnál, a’ hi
deg idő miatt szobálskájábo rekeszlelve. 
A’ hideget olly keménynek festik, hogy 
reá (Körösire nézve , nagy és nehéz mun
ka volt ujjait karja takarójából kidugni, 
hogy könyvében levelet fordítson. De

Calcuttában az A s ía i  T á r s a s á g ,  mind é mellett
folytában, tűz

tfo es
Jul. 1 napján 1829 tartott ülésében új
tudósításokat vett, F r a s e x  Úrhoz jött 
levél által, a’ Ti be t ben  lévő Magyar 
Utazóról Kör ös i  Csorna S á n d o r ról.

is olvasott 
nélkül , ágy nélkül, a

tanult1

Ugyan azon Ülésben a’ Társaság elvégez
te, hogy ölet bizonyos havi pénzzel se

es számára minden könyveket

Kiima rettenfései ellen tsupán a’ szobá
nak vékony falai által védehneztelve, jó

alko- 
Ebben

reggeltől fogva késő eslveig, sót
nyodás után is, gyertya nélkül.

siójából, bámulásra méltó dolgokat be-

a’ helyheztetésben öszeszedte ö és rend-
gítse, es szamara minaen uonyveitec berakta a’ Tibeti nyelvnek 40,000 sza- 
megküldjön ; mellyeket Calcuttában meg- vait egy Szótárba— mellyel, valamint 
szerezhetni. Dr G e r a r d ,  a’ ki nem a’ Grammatikájával is ugyan azon nyelv- 
régiben megjőve a’ Hi ma l a y a !  Excur- nek, ebben a’ pillantásban hihetöen ké

szen van. Az ö barátja, a’ L á m a  igen
széli ennek a’ mi Hazánkfiának tudó- széles tudományű és feddhetetlen visele- 
mányos Heroismusáról. Kan ura falu- tüférjfiúnak mondatik; kettőjüknek egye

sített buzgóságálól nagy Resultatumokat 
szemlélődéseibe elmerülve, jól és égés- várhatni. A’ mi Utazónknak visgálódá- 
ségesen. Az ő kunyhója számos Barát- sai kiterjednek a’ körülötte lévő Népek
és Apátza-Klaslromoknak közepette egy nek Vallására , Philosophiájára, História 
igen gyönyörű Vidékben fekszik. Az já ra , Ethnographiájára
1828 diki es 1829 iki telet a! Zu n s k a -  kedve van 
r i  Klastrombán töltötte K ö r ö s i , a’ len- állal menni.

_  m /~\ •  / a  a ^  i  •

ban találta eiry kis kunyhóban , tudós
_  .  -  > *  _  a .  a  .  .  ■  •  f  \  / /

Ti be tböl Mongol
’s a’ t. és nagy

Országba

gerszme felett 10,000 lábnyira fekvő 
magasságban. Itt ült ö, ebben a’ magas
ságban , telétől talpig pokrótzokban bur-
kozva, író asztala mellett egész nap

A’ pénz folyamat Julius’ 26 dihán;
közep a r r : .

A’ Státus’ 5p.Centes Obligálzióji 1001/2
a’ nélkül, hogy frugalis ebédjén kivűl Az 1820-beli sorsosok,

- melly szünesszünlelen Theából, vaj
ból, vízből és sóból készült leves vala

182 5/4 
154 5/8

más pihenése lett volna. Kanura*9

Az 1821-béli hasonlók,
Bétsvárosa 2 ÍJ 2  p. Centes Bankó Obii- 

gátzióji, 64 1/2 for. keltek , mind Conv.
ban a’ hideg tsekély volt a’ Z u n s k o r  A’ Bank-Aktziák keltek 15651/2 for.ton, 
Klaslromihoz képest, a’ hol ö egy L á- Conv. Pénzben

Szerkesztett) és Kiadó M á r t o n  J ó ’s e f ,  Professor. (Untere Báckcr-Strasse INro 742.)

NyomtatóNemes Haykul Antal. (Oberc Backer-Slrasse Nro 755.)




